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 Reinigen Sie das Glas sorgfältig.
 Clean up the glass.
 Pulire accuratamente il vetro. 
 Nettoyer soigneusement la paroi.
 Reinig het glas zorgvuldig.
 Limpie el cristal cuidadosamente.

 Streichen und befestigen Sie die
Fotorückwand vorsichtig und gleich-
mäßig von einer Seite zur anderen.

 Paste the background carefully
and evenly from one side to the other.

 Attaccare il murales con cautela ed 
omogeneamente da un lato all‘altro.

 Coller le décor pour paroi arrière
soigneusement d’un côté à l‘autre.

 Breng de foto-achterwand voorzichtig 
en gelijkmatig van de ene kant naar 
de andere kant aan.

 Coloque el fondo con cuidado y 
uniformemente de un lado a otro.

 Sprühen Sie die zu beklebende Scheibe 
des Aquariums mit Wasser ein.

 Please spray the aquarium glass panel 
which you’d like to laminate with water.

 Spruzzare con acqua la lastra di 
vetro che si dovrà rivestire.

 Pulvériser de l’eau sur la paroi 
de l’aquarium concernée.

 Besproei het te beplakken glas 
van het aquarium met water.

 Rocíe agua sobre el cristal del 
acuario que quiere cubrir con el fondo.

 Um eventuell auftretende Luftblasen zu
entfernen, nutzen Sie eine Plastikkarte (z.B.: 
Kreditkarte) oder einen Kunstsoffspachtel.

 Use a hard card (e.g. credit card) or 
a plastic spatula to scrape off bubbles.

 Per rimuovere eventuali bolle d’aria 
utilizzare una scheda di plastica 
(ad es. una carta di credito) o una 
spatola in materiale sintetico.

 Coller le décor pour paroi arrière 
soigneusement d’un côté à l‘autre.

 Gebruik eventueel voor het verwijderen 
van luchtbellen een plastic kaart 
(bijv. creditcard) of een plastic spaan.

 Para retirar las burbujas de aire que pueda 
haber, use una tarjeta de plástico (p. ej.:  
tarjeta de crédito) o una espátula de plástico.

 Entfernen Sie die Schutzfolie
von der Fotorückwand.

 Remove the protective film
from the background.

 Rimuovere la pellicola 
protettiva dal murales.

 Retirer le film de protection 
du décor pour paroi arrière.

 Verwijder de beschermfolie 
van de foto-achterwand.

 Retire la película protectora 
del fondo con fotografía.

 Entfernen Sie überschüssige Folie,
vorsichtig mit einem scharfen Messer.

 Remove excess foil carefully with a sharp knife. 
 Rimuovere con cautela la pellicola in 
eccesso mediante un coltello affilato.

 Enlever l’excès de papier à l’aide d’un 
couteau tranchant avec précaution.

 Verwijder de overtollige folie voorzichtig 
met een scherp mes.

 Retire con cuidado el sobrante 
con ayuda de un cúter.
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